
exploring spaces

powered by nature 

Čím jsou dnes  Banksy a spol., byli v době baroka malíři, kteří 
vyzdobili zámek ve Žďáru nad Sázavou a benediktinský klášter 
Altenburg s jeho sbírkou Arnold. Jejich obrazy přiměly lidi 
přemýšlet, stejně jako pozdější díla skandálního malíře Egona 
Schieleho. Jeho expresionistické malby si můžeš prohlédnout 
v Egon Schiele Art Centru v Českém Krumlově. Zajímáš-li se  
o fotografii, tak v Muzeu Fotoateliér Seidel se můžeš stát očitým 
svědkem toho, jak se dříve fotilo bez mobilu a digitálního fotoa-
parátu. Kreativní architekt a designér Josef Hoffmann navrhoval 
věci, které jsou skutečně super. Vidět je můžeš v jeho rodném 
domě v Brtnici. Pokud Tě spíše lákají vtipné vynálezy, pak je pro 
Tebe tím správným šálkem čaje Nonseum v potrhlé  
vesnici Herrnbaumgarten.

Was heute Banksy und Co sind, waren im Barock die Maler, die 
das Schloss Žďár nad Sázavou und das Benediktinerstift  
Altenburg mit seiner Sammlung Arnold verschönert haben.  
Ihre Bilder bewegten die Menschen damals genauso, wie später 
die von Skandalmaler Egon Schiele. Seine expressionistischen 
Gemälde kannst du im Egon Schiele Art Centrum in Český 
Krumlov ansehen. Interessierst du dich für Fotografie, so kannst 
du dort im Museum Fotoatelier Seidel auch miterleben, wie 
früher ohne Handy oder Digicam fotografiert wurde. Der kreative 
Architekt und Designer Josef Hoffmann hat wirklich coole Muster 
entworfen. Sehen kannst du sie in seinem Geburtshaus  
in Brtnice. Wenn du mehr auf witzige Erfindungen stehst,  
dann ist das Nonseum im Verruckten Dorf  
Herrnbaumgarten genau das Richtige für dich.

Zachraň, co můžeš, než přijede bagr! Všude v kraji  
byly v sedmdesátých letech minulého století modernizovány,  

či dokonce strženy staré domy. V Muzeu vesnice v Niedersulzu  
a v Skanzenu Strážnice byly některé z nich znovu postaveny.  

Tahle idyla však klame – tématem skanzenů je život na venkově  
v 19. století a ten byl prostý a téměř zcela naplněný prací.

Na rozdíl od (muzeální) vesnice je tady celá městská čtvrť pod  
ochranou UNESCO: židovská čtvrť v Třebíči. Srovnatelně  
dochovaná židovská čtvrť je v Evropě už jen v Benátkách.  

V historickém centru Mikulova stojí působivá betonová stavba.  
V podstatě jde o klasický dům, který však beton proměnil na  

zcela moderní stavbu. V tomto domě najdeš Galerii Závodný,  
která vystavuje současné umění.

Retten bevor der Bagger kommt! Überall in der Region wurden in den  
1970er-Jahren die alten Häuser modernisiert oder niedergerissen.  

Im Museumsdorf Niedersulz und Freilichtmuseum Stráznice  
wurden manche davon wieder aufgebaut. Aber die Idylle trügt –  
in den Museumsdörfern wird das Landleben im 19. Jahrhundert  

thematisiert und das war schlicht und arbeitsreich.
Im Gegensatz zum (Museums)-Dorf steht hier ein ganzes  
Stadtviertel unter dem Schutz der UNESCO: das jüdische  

Viertel (Ghetto) von Třebíč. Ein vergleichbar erhaltenes  
jüdisches Viertel gibt es innerhalb Europas nur in Venedig. 

Ein beeindruckender Betonbau steht in der Altstadt von Mikulov.  
Eigentlich eine klassische Hausform, die aber durch Beton ganz modern 

wird. Darin findest du die Galerie Závodný, die Kunst von heute zeigt.

going for art

Der Archäopark in Pavlov ist eine total lässige Geschichte – ein 
unterirdisches Museum, fast wie ein Bunkersystem, in dem 

einzigartige Fundstücke aus der Urzeit ins richtige Licht gerückt 
werden. Am archäologischen Freigelände des MAMUZ in Asparn 

kannst du Bronze gießen und Messer schmieden lernen und deine 
Bogenschützenkünste perfektionieren. Einen tollen Überblick zur 

Entwicklung der Menschheit von der Steinzeit bis ins Mittelalter 
bekommst du im Krahuletz-Museum in Eggenburg. Und wenn du 

wissen willst, wie frisches Brot aus selbst gemahlenem Getreide 
schmeckt, das in einem echten Lehmofen gebacken wurde, dann 

schau ins neolithische Dorf am Heldenberg.

 
Archeopark v Pavlově skrývá naprosto báječný příběh –  

podzemní muzeum, které připomíná bunkry a v němž  
se vše točí kolem jedinečných nálezů z doby pravěku. 

V archeologickém areálu muzea MAMUZ v Asparnu se můžeš 
naučit odlévat bronz a kovat nože a také vylepšit své dovednosti 

lukostřelce. Znamenitý přehled o vývoji lidstva od doby kamenné 
až do středověku získáš v Krahuletzově muzeu v Eggenburgu. 

A pokud chceš vědět, jak chutná chléb, na který vlastnoručně 
nameleš obilí a který se peče ve skutečné hliněné peci,  

pak zavítej do neolitické vesnice Heldenberg.

Příhraniční prostor oplývá dějinami i příběhy. Majestátní  
hrady a pohádkové zámky, jako Rosenburg, lichtenštejnský 

zámek Wilfersdorf a zámky Lednice a Valtice, zapsané na Listině 
světového dědictví UNESCO, Tě uvedou do světa dřívější společenské 

smetánky. A víra, jak se zdá, uměla hory přenášet, neboť mnohé 
z nejdůležitějších historických staveb mají náboženské pozadí – na 
příklad velkolepé kláštery, jako je klášter Zwettl se svou klenotnicí 
nebo Zlatá Koruna se svou knihovnou. V Muzeu nové generace je 

využita technika i animace k výkladu dějin poutního místa Žďár nad 
Sázavou. 1. rakouské muzeum historie všedního dne v městečku 

Neupölla obrací zájem návštěvníků k životu »obyčejných lidí«.

Der Grenzraum ist voll von Geschichte und Geschichten. 
Mächtige Burgen und märchenhafte Schlösser, wie die Rosenburg, 
das Liechtenstein Schloss Wilfersdorf und die zum UNESCO Welt-
kulturerbe zählenden Schlösser Lednice und Valtice, entführen in 

die Welt der einst Reichen und Schönen. Berge versetzen konnte 
anscheinend der Glaube, denn viele der bedeutendsten historischen 

Bauwerke haben einen religiösen Hintergrund – so die großartigen 
Stifte wie Stift Zwettl mit seiner Schatzkammer oder Zlatá Koruna 
mit seiner Bibliothek. Die Geschichte des Wallfahrtsortes Žďár nad 

Sázavou wird im Museum der neuen Generationen mit viel Technik 
und Animationen effektvoll dargestellt. Das 1. Österreichische Mu-

seum für Alltagsgeschichte in Neupölla ermöglicht einen Wechsel 
der Perspektive hin zum Leben der »kleinen Leute«.

Das 20. Jahrhundert hat – vor allem im Grenzraum – düstere 
Spuren und Wunden hinterlassen. Während des Ersten Weltkriegs 
wurde in Gmünd ein riesiges Flüchtlingslager aus dem Boden 
gestampft. Davon berichtet heute das Haus der Gmünder Zeit-
geschichte. Originale Bunkeranlagen können im Museum des  
20. Jahrhunderts in Slavonice besichtigt werden. Das Museum 
des Eisernen Vorhangs in Valtice vermittelt, wie die Grenze 
nach dem Zweiten Weltkrieg zur tödlichen Barriere ausgebaut 
wurde. Der Weg des 20. Jahrhunderts zeichnet das dramatische 
Geschehen im Grenzraum zwischen Reingers und Nová Bystřice  
anschaulich nach. Ein Lichtblick: als Reaktion auf die Grausam- 
keiten des Zweiten Weltkriegs deklarierte die UNO 1948 die 
Menschenrechte. Ihnen ist in Moorbad Harbach der  
Garten der Menschenrechte gewidmet.

 
 
Dvacáté století za sebou zanechalo – zejména v pohraničí – temné 
stopy a hluboké rány.  Za 1. světové války byl v městečku Gmünd 
na zelené louce vybudován obrovský uprchlický tábor. Svědectví o 
tom dnes podává zdejší Dům současných dějin Gmündu. Původní 
bunkry si lze prohlédnout v Muzeu 20. století ve Slavonicích.  
Muzeum železné opony ve Valticích informuje o tom, jak se 
hranice po 2. světové válce změnily ve smrtící zátarasy. Stezka 
20. století sleduje dramatické události v příhraničním prostoru 
mezi Reingers a Novou Bystřicí. Světlý bod: v reakci na zvěrstva 
2. světové války vydala OSN v roce 1948 Všeobecnou deklaraci 
lidských práv. V obci Moorbad Harbach je lidským právům 
věnována Zahrada lidských práv.

Der Prototyp eines Blitzableiters steht neben der Kirche von Přímětice und  
daneben ein Denkmal. Der Stadtpfarrer Prokop Diviš entwarf nicht nur das  
erste elektronische Musikinstrument namens Denis d‘or (»Goldener Dionysius«), 
sondern erfand 1754 auch einen Blitzableiter. Der Amerikaner Benjamin Franklin 
hatte aber dieselbe Idee und konnte sie früher bekannt machen, weshalb  
heute er als Erfinder gilt.
Die Mandelbäume beginnen als erste zu blühen. In Hustopeče wurden  
rund 50.000 Bäume gepflanzt, die aber mit der Zeit immer mehr verwaisten.  
Heute wird der Mandelgarten wieder wunderbar gepflegt. Von einem  
Aussichtsturm blickt man über die Mandelbäume in die schöne Landschaft.
Wasser, Moore und deren Lebenswelt stellt das UnterWasserReich in  
Schrems anschaulich dar. Vor dem Museum liegt der Badeteich, ein  
Moorsee, der bei freundlichem Himmel blitzblau leuchtet.
Wenn du gerne mit dem Fahrrad fährst, dann kannst du am Iron  
Curtain Trail durch abwechslungsreiche Landschaften und  
sehenswerte Städte und Dörfer radeln. Wasserratten können auf 
der Moldau von Zlatá Koruna bis nach Česky Krumlov paddeln. 

Prototyp hromosvodu stojí vedle kostela v Příměticích a vedle něj je památník. 
Zdejší farář Prokop Diviš nenavrhnul jen první elektronický hudební nástroj, který 
nazval Denis d‘or (»Zlatý Dionýsios«), ale v roce 1754 vynalezl také hromosvod. 
Nicméně ve světě je za vynálezce hromosvodu považován Američan Benjamin 
Franklin, protože stejný nápad, jako měl Prokop Diviš, prosadil o něco dříve. 
Mandloně jsou první stromy, které začínají kvést. V Hustopečích kdysi  
rostlo na 50.000 stromů, kterých však v průběhu doby stále ubývalo.  
Dnes je o mandloňový sad znovu skvěle postaráno. Ze zdejší rozhledny  
se dají mandloně zasazené do krásné krajiny shlédnout jako na dlani. 
Vodu, močály a život v nich názorně představuje expozice nazvaná  
PodVodní říše v městečku Schrems. Před muzeem je rybník ke koupání,  
rašelinné jezero, které se za jasného počasí blýská do modra. 
Pokud je Tvým koníčkem jízda na kole, pak se můžeš pustit po  
cyklostezce nazvané Podél železné opony - Iron Curtain Trail a  
užívat si měnící se krajinu a zajímavá města i vesnice. Milovníci  
vody sjedou po Vltavě od Zlaté Koruny až do Českého Krumlova. 

Pokud toužíš spíše po jevišti než po muzeu, pak jsou pro Tebe tím  
správným místem festivaly a letní divadelní představení. Na hradě Gars se  

každoročně ve velkolepých hradních kulisách hrají opery. Pokud stojíš o něco  
veselejšího, navštiv některé z operetních představení na zastřešeném nádvoří  

zámku Weitra.Festival Szene Waldviertel konfrontuje své mladé publikum  
s experimentálními formáty a neobvyklými jevišti. Divadlo ztvárněné nejrůzněj- 
šími prostředky nabízejí Mezinárodní dny loutkového divadla v Mistelbachu. 

Města Gmünd a České Velenice se spojila a společně pořádají přeshraniční 
 festival ÜBERGÄNGE – PŘECHODY, který nabízí umění i hudební a divadelní 

 představení. »Myslet filmem!« (»Durch den Film denken!«) bylo motto skupiny  
gymnazistů, kteří v devadesátých letech 20. století zakládali Mezinárodní  

festival dokumentárních filmů – MFDF Ji.hlava. Od té doby vyrostl do  
největšího filmového festivalu dokumentárních filmů ve střední Evropě.

Wenn dir mal mehr nach Bühne als nach Museum ist, dann bist  
du bei den Festivals und Sommertheaterevents richtig. In der Burg Gars  

werden jährlich Opern vor der großartigen Kulisse der Burg gespielt.  
Wenn du eher auf etwas Lustiges stehst, schau dir doch eine der  

Operetten im überdachten Innenhof von Schloss Weitra an.
Das Szene Waldviertel Festival konfrontiert sein junges Publikum  

mit experimentellen Formaten und ungewöhnlichen Spielstätten.  
Theater mit unterschiedlichsten Darstellungsmitteln bieten die  

Internationalen Puppentheatertage Mistelbach. Gmünd und České 
Velenice haben sich zusammengetan und veranstalten das grenz- 

überschreitende Festival ÜBERGÄNGE – PŘECHODY mit Kunst, Musik und 
Theater. »Durch den Film denken!« (»Myslet filmem!«) war das Motto einer 
Gruppe von Gymnasiasten, als sie in den 1990er-Jahren das Internationale  

Dokumentarfilmfestival – MFDF Ji.hlava gründeten. Mittlerweile ist daraus das 
größte Filmfestival für Dokumentarfilme im östlichen Mitteleuropa geworden. 

 

Viele große Maschinen hinter alten Mauern: Zwei großartige,  
ehemalige Industriestandorte sind die alte Textilfabrik in Weitra  
und das Gobelinhaus in Jindřichův Hradec. Mit einem der coolen 
Oldtimerautos oder Motorräder der Nostalgiewelt Eggenburg 
würdest du sicher jedes Date beeindrucken. Genauso tolle  
Fahrzeuge sind aber auch auf der Burg Kámen zu sehen. Das 
8smička in Humpolec zeigt zwar viel moderne Kunst, ist aber in  
einem genialen Gebäude einer alten Vorhangfabrik mit Backsteinturm 
untergebracht und alleine schon deshalb einen Besuch wert. 

Mnoho velkých strojů za starými zdmi: stará textilní továrna  
v městečku Weitra a Dům gobelínů v Jindřichově Hradci jsou dva 
velkolepé bývalé průmyslové areály.  S některým z báječných vete-
ránských automobilů nebo motocyklů, které jsou vystaveny  
ve Světě nostalgie v Eggenburgu, bys určitě okouzlil každou 
známost. Stejně úžasná vozidla jsou k vidění také na hradě Kámen. 
8smička v Humpolci sice vystavuje mnoho moderního umění, sama 
se však nachází v geniálním komplexu staré továrny na pevná sukna 
s komínem z pálených cihel. Proto už jen budova stojí za návštěvu.
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A proč AREAacz?
AREAacz je název, který regionu dali studenti a 
studentky New Design University v St. Pöltenu  
a Střední uměleckoprůmyslové školy Jihlava- 
Helenín – a to proto, že zmíněná oblast přece leží  
v A (Rakousku) a CZ (České republice). Studentky 
a studenti region společně navštívili a své dojmy 
 shrnuli ve svých skicářích. Některé studenty mi-

mořádně zaujaly určité výstavní exponáty, 
jiným se zase líbily některé stavby natolik, 
že si je načrtli. Někteří se nechali inspi-
rovat přírodou. Dojmy studentů se staly 
podkladem pro tuto mapu bez hranic, 
která je dostupná samozřejmě také online. 
Na adrese www.AREAacz.eu najdeš nejen 
informace ke všem lokalitám, které jsou zde  
uváděny, ale také k mnoha dalším zajímavostem  
tohoto vzrušujícího regionu. 

Wo bin ich hier gelandet?
Im niederösterreichisch-tschechischen 
Grenzraum. Und der ist cool. AREAacz  
heißt lässige Architektur, spannende Ruinen, 
Museen mit ganz besonderen Ausstellungs-
stücken und manchmal auch besonders  
skurrilen Sammlungen, geniale Festivals,  
viel Geschichte(n) und natürlich jede  
Menge Kunst und Kultur.

Kde to vlastně jsem?
V dolnorakousko-českém příhraničí. A to je 
skutečně super. AREAacz znamená skvělou 
architekturu, vzrušující zříceniny, muzea se 
zcela mimořádnými exponáty a někdy také 
docela bizarními sbírkami, geniální festivaly, 
dlouhou historii a mnoho příběhů a samo-
zřejmě nesčetně umění a kultury. 

Und warum diese Karte?
Weil wir zeigen wollen, welche Schätze direkt in 
unserer Nachbarschaft verborgen sind. Und weil 
wir Grenzen verschwinden lassen wollen. Das  
ist das erklärte Ziel des EU-Projekts I-Cult. 

A proč tato mapa?
Protože jsme chtěli ukázat, jaké poklady  
se ukrývají v našem bezprostředním  
sousedství. A protože jsme chtěli nechat 
zmizet hranice. To je deklarovaný cíl  
projektu I-CULT, který je projektem  
Evropské unie

Und warum AREAacz?
Das ist der Name, den Studierende  
der New Design University St. Pölten  
und der kunstgewerblichen Schule Jihlava- 
Helenín der Region gegeben haben – weil  
sie ja in A (Österreich) und CZ (Tschechien)  
liegt. Die Studentinnen und Studenten haben die Region gemeinsam 
besucht und ihre Eindrücke in Sketchbooks zu Papier gebracht.  
Manche fanden bestimmte Ausstellungsstücke besonders cool, 
anderen haben die Gebäude selbst so gut gefallen, dass sie sie ab-
gezeichnet haben. Einige haben sich von der Natur inspirieren lassen. 
Ihre Eindrücke sind Grundlage für diese grenzenlose Karte, die es 
natürlich auch online gibt. Auf www.AREAacz.eu findest du nicht nur 
Informationen zu allen Orten, die hier verzeichnet sind, sondern noch 
zu Vielem mehr in dieser spannenden Region. 

Vítejte v AREAacz!
Willkommen in der AREAacz!
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1 A-3591 Altenburg
Abt Placidus Much-Straße 1

Stift Altenburg
Klášter Altenburg

2
A-2151 Asparn an der Zaya

Schlossgasse 1
MAMUZ – Schloss Asparn 
MAMUZ – zámek Asparn

3 CZ-588 32 Brtnice
Náměstí Svobody 263

Rodný dům Josefa Hoffmanna v Brtnici
Geburtshaus von Josef Hoffmann in Brtnice

4 CZ-370 51 České Budějovice
Dukelská 1

Jihočeské muzeum v Českých Budějovicích
Südböhmisches Museum Budweis

5 CZ-381 01 Český Krumlov
Široká 71

Egon Schiele Art Centrum

6 CZ-381 01 Český Krumlov
Linecká 272

Muzeum Fotoateliér Seidel 
Museum Fotoatelier Seidel

7 CZ-588 56 Doupě
Doupě 1

Hrad Roštejn
Burg Roštejn

8 A-3903 Echsenbach
Kirchenberg 4

Schnaps-Glas-Museum Echsenbach
Muzeum skleniček na kořalku v Echsenbachu

9

A-3730 Eggenburg
Krahuletzplatz 1
Hauptplatz 28

Krahuletz-Museum
Krahuletzovo muzeum
Nostalgiewelt Eggenburg
Svět nostalgie Eggenburg

10 A-3571 Gars am Kamp
Kollergasse 155

Zeitbrücke-Museum
Muzeum »Zeitbrücke«

11 A-3950 Gmünd
Stadtplatz 34

Geteilte Stadt Gmünd
Rozdělené město Gmünd

12 A-3950 Gmünd
Blockheideweg 10

Naturpark Blockheide
Přírodní park Blockheide

13 A-3922 Großschönau
Sonnenplatz 1

SONNENWELT Großschönau 

14 A-2171 Herrnbaumgarten
Poysbrunnerstraße 9

NONSEUM

15 A-2273 Hohenau
Marchstraße

Marchbrücke Hohenau
March most Hohenau

16 A-3580 Horn
Wienerstraße 4

Museum Horn
Muzeum Horn

17 CZ-382 26 Horní Planá
Palackého 21

Rodný dům Adalberta Stiftera
Geburtsthaus von Adalbert Stifter

18 CZ-396 01 Humpolec
Kamarytova 97

8smička

19 CZ-693 01 Hustopeče
Havlíčkova, Šafaříkova

Mandloňové sady a rozhledna
Mandelgarten und Aussichtsturm

20 CZ-671 28 Jaroslavice
Slup 31

Vodní mlýn ve Slupi
Wassermühlen in Slup

21 CZ-671 53 Jevišovice
Starý zámek 1

Předzámčí a Starý zámek v Jevišovících
Altes Schloss von Jevišovice

22 CZ-586 01 Jihlava

Mezinárodní festival dokumentárních filmů –  
MFDF Ji.hlava
Internationales Dokumentarfilmfestival –  
MFDF Ji.hlava

23 CZ-377 01 Jindřichův Hradec
Balbínovo nám. 19/I

Muzeum Jindřichohradecka
Museum der Region Jindřichův Hradec

24 CZ-377 01 Jindřichův Hradec
Dobrovského 202/I

Dům gobelínů
Gobelinhaus

25 CZ-394 51 Kaliště u Humpolce
Kaliště 9

Rodný dům Gustava Mahlera
Geburtshaus von Gustav Mahler

26 CZ-394 13 Kámen
Kámen 1

Hrad Kámen
Burg Kámen

27 A-3704 Kleinwetzdorf
Wimpffengasse 5

Heldenberg

28

A-2136 Laa an der Thaya
Grenzübergang Laa/ 
Thaya B46
Bürgerspitalgasse 4

Hoher Zaun
Vysoká uzda

Kutschenmuseum Laa
Muzeum kočárů Laa  

29 CZ-691 44 Lednice
Zámecké náměstí 68

Lednicko-valtický areál
Areal von Lednice und Valtice

30 A-2151 Michelstetten
Schulberg 1

Michelstettner Schule –  
Niederösterreichisches Schulmuseum 
Škola v Michelstettneru  
(dolnorakouské školní muzeum)

31 CZ-692 01 Mikulov
Zámek 1/4

Regionální muzeum v Mikulově
Regionalmuseum in Mikulov

32 CZ-692 01 Mikulov
Husova 3

Galerie Závodný

33 A-3970 Moorbad Harbach
Lauterbach 11

Zahrada lidských práv
Garten der Menschenrechte

34 A-3593 Neupölla
Neupölla 10

1. Österreichisches Museum für Alltagsgeschichte
1. rakouské muzeum historie všedního dne

35 A-2224 Niedersulz
Niedersulz 250

Museumsdorf Niedersulz
Muzeum vesnice Niedersulz

36 CZ-692 01  Pavlov
23. dubna 264

Archeopark Pavlov
Archäopark Pavlov

37 A-2170 Poysdorf
Kellergassen Weinviertel

Kellergassenführungen
Toulky po sklepních uličkách

38 A-3820 Raabs an der Thaya
Kollmitzgraben

Ruine Kollmitz 
Zřícenina Kollmitz

39
A-3863

CZ-378 33     
Reingers
Nová Bystřice

Weg des 20. Jahrhunderts
Cesta 20. století

40 A-2070 Retz
Znaimerstraße 7

Museum Retz und  
Südmährische Galerie
Muzeum Retz a  
Jihomoravská galerie

41 A-3573 Rosenburg
Rosenburg 1

Renaissanceschloss Rosenburg
Renesanční zámek Rosenburg

47 CZ-674 01 Třebíč
Zámek 1

Muzeum Vysočiny Třebíč
Museum der Region Vysočina in Třebíč

48 CZ-674 01 Třebíč
Podkláštěří

Židovská čtvrť v Třebíči
Jüdisches Viertel in Třebíč

49 CZ-379 01 Třeboň
Masarykovo náměstí 89/I

Dům Štěpánka Netolického –  
Centrum Třeboňského rybníkářského dědictví
Štěpánek-Netolický-Haus –  
Zentrum für Teichwirtschaft Třeboň

50 CZ-589 01 Třešť
Rooseweltova 462

Třešťské betlémy
Weihnachtskrippen in Třešť

51 CZ-374 01 Trhové Sviny
Žumberk - tvrz

Tvrz Žumberk u Nových Hradů 
Festung Žumberk bei Nové Hrady

52 CZ-691 42 Valtice
Hraniční přechod 483

Muzeum železné opony ve Valticích
Museum des Eisernen Vorhangs

53 A-3830 Waidhofen an der Thaya
Moritz Schadek-Gasse 4

Waldviertler Webereimuseum im  
Stadtmuseum Waidhofen an der Thaya
Waldviertelské muzeum tkalcovství  
v Městském muzeu Waidhofen na Thaya

54 A-3844 Waldkirchen an der Thaya 
Fratres 11

Museum Humanum
Muzeum Humanum

55 A-3970 Weitra
Oberbrühl 13

Museum Alte Textilfabrik
Muzeum Stará textilní továrna

56 A-2193 Wilfersdorf
Hauptstraße 1

Liechtenstein Schloss Wilfersdorf
Lichtenštejnský zámek Wilfersdorf

57 CZ-382 02 Zlatá Koruna
Zlatá Koruna 1

NKP Kláštěr Zlatá Koruna  
Nationalkulturdenkmal Kloster Zlatá Koruna

58 CZ-669 04 Znojmo
Přímětice 205

Památník Prokopa Diviše
Denkmal für Prokop Diwisch

59 CZ-669 02 Znojmo
Přemyslovců 130/6

Jihomoravské muzeum ve Znojmě –  
Minoritský klášter
Südmährisches Museum in Znaim –  
Minoritenkloster

60 A-3910 Zwettl
Zwettl Stift 1

Stift Zwettl – Schatzkammer
Kláštěr Zwettl – klenotnice

61 CZ-591 02 Žďár nad Sázavou
Zámek 8/8

Muzeum nové generace –  
zámek Žďár nad Sázavou
Museum der neuen Generationen –  
Schloss Žďár nad Sázavou

42 A-3943 Schrems
Moorbadstraße 4

Naturpark Hochmoor –  
UnterWasserReich Schrems
Přírodní park Hochmoor –  
PodVodní říše Schrems

43 A-3931 Schweiggers
Hauptplatz 25

Waldviertler Erdäpfelwelt Schweiggers
Waldviertlerský svět brambor Schweiggers

44 CZ-378 81 Slavonice
J. Žižky 4

Pevnostní areál Slavonice a  
Muzeum 20. století Slavonice
Bunkeranlagen Slavonice und  
Museum des 20. Jahrhunderts Slavonice

45 CZ-378 81 Slavonice
Maříž

Trojmezí Čechy/Morava/Rakousko
Dreiländereck Böhmen/Mähren/Österreich

46 CZ-696 62 Strážnice
Bzenecká 671

Skanzen Strážnice
Freilichtmuseum Strážnice
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